
 Worship Schedules         Horarios de Adoración 

Mass Schedule  / 

Horario de Misas  

Mary Immaculate /  

Maria Inmaculada 

Good Shepherd /  

Buen Pastor 

St. Patrick's /  

San Patricio 

Saturday / Sabado 
4:00 pm English / Ingles 
6:00 pm Spanish / Español 

    

Sunday / Domingo  
 9:00 am English / Ingles 
11:00 am Spanish / Español 

2:00 pm Bilingual / Bilingüe 

Tuesday /Martes 

Wednesday / Miércoles 
  

 

5:00 pm Bilingual / Bilingüe 
  

Thursday / Jueves 6:00 pm Bilingual / Bilingüe     

Friday / Viernes     6:00 pm Bilingual / Bilingüe 

Adoration / Hora Santa 
2-5pm Thurs. / Jueves 
9-11am Sun./Domingo 

12-5 pm  Wed. / Miércoles  2-6 pm  Fri. / Viernes 

Confessions / Confesiones 
4:30 pm Thurs. / Jueves 

3:00 –3:30pm  Sat./Sabado 

3:30—4:30 pm Wed./
Miércoles 

4:30 pm Fri. / Viernes 

Website: www.uppervalleycatholic.com   Email: idahocatholic@yahoo.com 

Pastor: Father Boniface Osuafor | Deacon: Alex Contreras 

Parish Office | Oficina Parroquial 
328 W 1st N / PO Box 527 
St. Anthony, ID 83445 

 
Office Hours  | Horas de Oficina  
Monday– Friday  / Lunes a Viernes:  
8:30 am—4:00 pm  
 

Phone / # de Tel:  208.624.7459 

Fax / # de Fax:  208.624.7479 

 

Mary Immaculate (MI) Good Shepherd (GS) St. Patrick’s (St.P) 

328 W. 1st N, St.  2559 S. Highway 33 38 S. 3rd W. 

St. Anthony, ID  83445 Driggs, ID 83422 Rexburg, ID  83440 

       June 7, 2026 GS: Join us for the Rosary 20 mins before Mass     BP :Únase a nosotros para el Rosario 20 minutos antes de la Misa 

We love and are awed by miracles. Yet the one that takes 
place at every Mass—because it is invisible—we often let 
pass us by. The Holy Mass is an immense mystery: God Him-
self becomes present. 
 
Indeed, not only do we have the Real and Living Presence of 
Jesus Christ, but at every Mass, we can truly say that we are 
present at the Last Supper and also at Calvary. 
 
And this is not merely symbolic. It is not simply that we are 
*remembering* the Last Supper and the sacrifice of Calvary; 
rather—in very truth—the Holy Mass brings the Supper and 
the Cross into the present moment. 
 
How can this be? The Mass is a miracle wrought by God, 
through which He enables us to transcend the boundaries of 
time and space in which we exist—even if we do not realize 
it. Yet our lack of awareness does not make it any less real. 
For this reason, we must accept it through faith. But we must 
also strive to understand it, so that we may grasp its magnifi-
cence and thus be able to truly appreciate it. 
 
And there is more: we are also in Heaven when Mass is being 
celebrated. (?) How is this possible? 
 
It is because, in Heaven, the Heavenly Liturgy is being cele-
brated continuously; and when we are at Mass, we participate 
in that Liturgy from right here on earth. (CCC #1090) 
 
Do we realize, then, that at every Mass we are present at the 
Last Supper, at Calvary, in Heaven, and at the very Mass in 
which we are participating? A tremendous miracle! Invisible, 
yet real. 
 
A most important moment in the Mass is Communion—a mo-
ment in which we receive not merely the Consecrated Host, 
but a Person! A Person who is God! And that Person—who is 
God—desires to unite Himself intimately with the one who 
receives Him. A tremendous privilege! Invisible, yet real. 
 
Receiving Communion means entering into union. And that 
desire of Christ to unite Himself to us requires our response: 
we must give ourselves to Him just as He gives Himself to us. 
In Communion, we are participating in the Heavenly Banquet 
(Lk 14:15)—both the one here on earth and the one we will 
enjoy for all eternity when we are taken up to Heaven and 
partake in the Supper of the Lamb (Rev 19:9). That is why we 
are told: Blessed are those called to this Supper! 
 
The better prepared we are for Mass, the more graces we re-
ceive. The graces of a single Mass are infinite!… it is the en-
tire grace of Heaven. The only limit is our capacity to receive 
them. 

 

CORPUS CHRISTI 

Invisible Miracle 

CORPUS CRISTI 

Milagro Invisible 

Nos encantan y nos impresionan los milagros.  Pero el que su-

cede en cada Misa, como es invisible, lo dejamos pasar.  La 

Santa Misa es un misterio inmenso: Dios mismo se hace pre-

sente. 

Y es que, no sólo tenemos la Presencia Real y Viva de Jesu-

cristo, sino que en cada Misa podemos decir que estamos en la 

Última Cena y estamos también en el Calvario. 

Y esto no es simbólico.  No es que recordamos la Última Cena 

y el sacrificio del Calvario, sino que –de veras- la Santa Misa 

nos trae al presente la Cena y la Cruz. 

¿Cómo puede ser esto?  La Misa es un milagro que Dios hace, 

en el que nos lleva a traspasar el tiempo y el espacio en que 

estamos… aunque no nos demos cuenta.  Pero el que no nos 

demos cuenta, no lo hace menos real.  Por eso debemos creerlo 

por fe.  Pero también debemos comprenderlo para darnos cuen-

ta de su magnificencia y así poder apreciarlo. 

Y es que hay más: también estamos en el Cielo cuando se está 

celebrando la Misa.  (¿?) ¿Cómo es esto? 

Es que en el Cielo se está celebrando continuamente la Liturgia 

Celestial y cuando estamos en Misa participamos en esa Litur-

gia desde aquí en la tierra. (CIC #1090) 

¿Nos damos cuenta, entonces, que en cada Misa estamos en la 

Última Cena, en el Calvario, en el Cielo y en la Misa en que 

participamos?  ¡Tremendo milagro!  Invisible, pero real. 

Momento importantísimo en la Misa es la Comunión, en que 

no solamente recibimos la Hostia Consagrada, sino que recibi-

mos ¡una Persona! ¡que es Dios! Y esa Persona-Dios quiere 

unirse íntimamente con quien Lo recibe.  ¡Tremendo privile-

gio! Invisible, pero real. 

Recibir la Comunión significa entrar en unión.  Y ese deseo de 

Cristo unirse a nosotros requiere nuestra respuesta: debemos 

darnos a Él como Él se da a nosotros. 

En la Comunión estamos participando en el Banquete Celestial 

(Lc. 14, 15), el de aquí y el que disfrutaremos también por toda 

la eternidad cuando seamos llevados al Cielo y participemos de 

la Cena del Cordero (Ap. 19, 9).  Por eso se nos dice: 

¡Dichosos los llamados a esta Cena! 

Mientras mejor preparados estemos para la Misa, más gracias 

recibimos.  Las gracias de una sola Misa son ¡infinitas!… es 

toda la gracia del Cielo.  El único límite es nuestra capacidad 

para recibirlas.   



Contribution Statement 

Declaración De Contribución 

Weekly  Collection|  
Colección Semanal 

MI GS St.P 

(Envelopes, checks, cash, 
online)  /  
(Sobres, cheques, en 
efectivo, en línea) 

$565 $2,478 $545 

Idaho Catholic Appeal  2026 

Meta del Diezmo 2026 

  MI GS St.P 

Goal | Meta $5,711 $22,604 $4,859 

Paid  I  Pagado $6,230 $7,450 $1,040 

% 109% 33% 21% 

Pre-Baptismal Classes & Baptisms | Platicas Pre-Bautismales Y Bautizos 
Call the Parish Office for information| Llame a la Oficina Parroquial para obtener información.  
 
Knights of Columbus | Caballeros De Colón  
Together, we’re empowering Catholic men to live their faith at home, in their parish, at work and in their community. |  
Juntos, estamos capacitando a los hombres católicos para que vivan su fe en el hogar, en su parroquia, en el trabajo y en su comunidad.  
Jeff Dufault 208.652.0270 or 208.522.3946. 

 
BP: Clases de preparación Matrimonial y Evangelización de Matrimonios contacte a Raúl y Ma. Del Carmen Cervantes 323-378-2570  
 
OCIA Classes contact  Michelle Schroeder & Debbie Whipple  801-814-7567 

Classes| Clases 

Calendar Events|  Eventos del Calendario  

June | Junio July | Julio August | Agosto 

 

 

 

 

 

 
 
 

Office Closed/ Oficina Cerrada:   
June 12 

 

 

 

 

 

 

 

Office Closed/ Oficina Cerrada:   
July 3 / Julio 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Idaho Catholic Appeal 

Campaña Católica del Diezmo 

Thank you for your Donation! Have you considered online giving? It’s easy  
& secure >>  https://osvhub.com/mary-immaculate-parish/giving/funds    
Gracias por su  ofrenda ¿Ha considerado las donaciones en línea? Es fácil y 
seguro >> https://osvhub.com/mary-immaculate-parish/giving/funds 

Our Sponsors | Nuestros Patrocinadores 

THANK YOU! 
We are deeply grateful to 
you, our sponsors, for 
supporting the publication 
of this bulletin and our 
website.   
Interested in a sponsor-
ship? Send your business 
card to the Parish Office 
along with the annual fee 
of $120.   
 
 
GRACIAS ! 
Estamos profundamente 
agradecidos con ustedes, 
nuestros patrocinadores, 
por apoyar la publicación 
de este boletín y nuestro 
sitio web. ¿Interesado en 
un patrocinio? Envíe su 
tarjeta de presentación a la 
Oficina Parroquial junto 
con la tarifa anual de 
$120.  


